
Quinto Domingo en Tiempo Ordinario / Fifth Sunday in Ordinary Time 

 

En La Paz de Cristo / In the Peace of Christ 

Queridos amigos en Cristo: 

 Esta semana pasada estuve afuera en un retiro con los miembros del perso-

nal de nuestra parroquia.  La meta del retiro era de tres pliegues:  Edificar un mejor 

equipo para servirles, reunirnos en oración para servir mejor a Dios y examinar, 

evaluarnos, evaluar nuestros presentes ministerios y planear por nuevas oportunida-

des para servir nuestra parroquia en los años venideros.  

 Obviamente, estamos grandemente bendecidos por Dios aquí en St. John 

Vianney.  Las bendiciones son tan claras.  La mayor parte de las parroquias desear-

ían tener siquiera una porción de lo que nosotros a menudo tomamos por hecho.  

Pero nosotros también tenemos grandes retos.  Jesús nos recuerda que a aquellos 

que son grandemente bendecidos, mucho se espera de ellos.  Nuestro reto no es hacer 

excusas o señalar toda las cosa que andan mal o que pudieran ser mejor.  Nuestro 

reto es tomar nuestras bendiciones y ser las mejores personas, las mejores familias, 

la mejor parroquia que podemos ser.  

 Antes de morir el Sirviente de Dios Juan Pablo II fue entrevistado para un 

libro.  Cuando se le preguntó acerca de la posibilidad de que Islam llegara a ser mas 

grande que el Catolicismo, el señaló que en ninguna parte Dios nos prometió que 

nosotros seriamos los mas grandes.  Dios nos promete muchas cosas pero esa no es 

una de ellas.  Algunas veces podemos perder de vista que es lo que Dios nos promete 

ya que la vida nos llama a ser. 

 Dios promete salvación y Vida eterna. El nos promete su gracia y bendicio-

nes. Dios nos llama, a cada uno de nosotros a santidad de vida y a seguirle.  Como 

individuos y como parroquia esta es nuestra vocación.  A ser santos y a compartir el 

amor de Dios con otros siguiendo a Jesús.  El único hijo de Dios.  Como individuos y 

como parroquia somos lo mejor cuando servimos a Dios y uno al otro juntos.  

 En esta vida y ministerio terrenal Jesús llamó a sus discípulos a formar un 

cuerpo de creyentes.  El no deseaba solamente un manojo de individuos.  Noten como 

cuando el los envió, lo hizo en grupos.  Otra vez, note que sus ultimas instrucciones a 

sus discípulos en la tierra fueron que salieran y compartieran el evangelio con otros.  

También, a menudo Iglesias, familias y nosotros como individuos nos quedamos atas-

cados en nuestro propio pequeño mundo.  Jesús nos muestra en palabra y ejemplo 

que estamos haciendo lo mejor cuando nos extendemos, expandamos nuestros hori-

zontes, estiramos nuestros limites.  ¿Que quiere decir esto?  Bien, a cada uno de no-

sotros se nos ha dado un juego de talentos y dones.  Estos dones fueron dados a no-

sotros por Dios con el propósito de compartir a nosotros mismos con otros. Como 

misión como una parroquia es que nos fajemos y apoyemos uno al otro usando y 

compartiendo nuestros dones.  Para muchas personas, la iglesia es como una esta-

ción de llenarse.  Nos hacemos presentes, nos llenan, no hablamos con nadie y luego 

nos vamos.  No es la imagen de Jesús y sus discípulos, ¿no? No, una parroquia es 

una familia donde somos nutridos, pero también comprometidos.  No es un club don-

de solamente unos pocos selectos tienen privilegios.  Es una familia, donde todos es-

tamos en ella juntos.  

 ¿Cuales son tus fortalezas?  ¿Cuales son tus dones? ¿Como pueden otros 

beneficiarse de ti?  ¿Como puedes beneficiarte con los dones de otros?  !Vive tus do-

nes! 

     Tengan una semana bendita, 

Saint John Vianney  
Católica Church  

Arquidiócesis de Galveston - Houston 
 

625 Nottingham Oaks Trail 

Houston, TX 77079 - 6234 
 

Tel.:  281-497-1500 

Fax:  281-584-2024 

www.stjohnvianney.org 
 

___________________________________________________ 

 

 

CLERO PARROQUIAL  
 

Rev. R. Troy Gately 
Pastor 

Rev. Gregorio F. Can 

Vicario Parroquial 

Rev. Charles J. Talar 

Rev. Daniel L. Warden 

Sacerdotes en Residencia 
 

Diáconos 

Fred Kossegi, 

Dale Steffes, Al Vacek 
 

___________________________________________________ 

 

 

EMPLEADOS 

PARROQUIALES  
 

Formación de Adultos 

Yvonne Gill, Marguerite Campos 

Formación Juvenil 

Daniel Marcantel, Carolina Sayago, 

Gabbi Browne, Trish Bodman 

Ministerio de la Música 

Richard Robbins, Sabine Kintzele, 

David San Miguel 

Vida Parroquial y  

Centro de Actividades 

Richard Fairly, Carolyn Greene 

Ministerio de Servicios Sociales 

Ann McKown 

Administrador de Oficina  

C.J. Pete Prados 

Administración de Finanzas 

Belinda LeBouef, Vivian Maestas, 

Kim Reilly 

Oficina Parroquial  

Barbara Hassig, 

Trish Scheffler 

Christa Zamarripa 
 

___________________________________________________ 

 

 
___________________________________________________ 



07 de Febrero del 2010 

HORARIO DE MISAS  
Vigilia del Sábado 

5:30 p.m. 

Domingo 

8:00 a.m., 9:30 a.m., 11:00 a.m.,  

5:30 p.m. 

Español: 1:30 p.m., 7:00 p.m. 
 

Durante la Semana 
 

Lunes - Viernes 

9:00 a.m. 

Martes y Jueves 

7:00 p.m. 

Miércoles 

7:00 p.m. (Espa¶ol) 
 

_____________________________________________ 

 

ROSARIO Y NOVENA  

Ntra. Sra. del Perpetuo Socoro 

Miércoles 6:30 p.m. 

Sagrado Corazón de Jesús 

Viernes después de la Misa de las 

9:00 a.m. 
 

_____________________________________________ 

 

CONFECIONES 

Sábado 

10:00 a.m. & 4:00 p.m. 

Domingo 

1:00 p.m. (Espa¶ol) 
 

_____________________________________________ 

 

BAUTIZOS  
Las clases de formación son  

ofrecidas mensualmente. 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia. 
 

MATRIMONIO  

Por favor diríjase a la Oficina de 

la Parroquia al menos 8 meses 

antes de la fecha deseada. 
 

UNCIÓN DE LOS  

ENFERMOS 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia.   
 

_____________________________________________ 

 

HORARIO DE OFICINAS  
 

Lunes ï Viernes 

8:30 a.m. ð 5:00 p.m. 
 
 

Intenciones de la Semana 
Nosotros rezamos por los vivos y difuntos 

Lecturas Biblicas de la Semana 

Bienvenidos a la Parroquia 
 

Paul y Candi Jimenez, Louis y Maria Salinas, Irene Doris, Clarissa Quigley, Charles y 

Claudia Hardin, Rocco y Helena Marcoguiseppe, Marco y Leticia Dosal, Dariusz Stra-

poc, Marlene Terry, Rachel poole, Francisco Lopez, Melinda Wilson, Theresa King, Ro-

bert Amerman, Eric y Kate Midden, Roy y Tracey Ferrer, y Emmanuel y Jill Nwabuon-

wo, Jr. 

Lunes 08 de Febrero 
9:00 a.m. Joseph Sehn 

 

Martes 09 de Febrero 
9:00 a.m. Robert T. Golembiewski 

7:00 p.m. À Federico Mora 
 

Miércoles 10 de Febrero 
9:00 À Joe Del Valle 

7:00 p.m. À Clemencia Fuentes 
 

Jueves 11 de Febrero 
9:00 a.m. Matthew B. Harrington 

7:00 p.m. À Rene Malagon - Morel 
 

Viernes 12 de Febrero 
8:00 a.m. Ruth Clifton 

 

 

 

Sábado 13 de Febrero 
5:30 p.m. À Leila Payne 

 

Domingo 14 de Febrero 
8:00 a.m. À Catherine Pedro 

9:30 a.m. Misa Del Pueblo 

11:00 a.m. À Jacqueline Vassallo 

1:30 p.m. À James Slavin 

5:30 p.m. À Florence Knolle 

7:00 p.m. À Marcia B. Burns 
 

Otros Recuerdos: 
Stacy Ann Bockholt 

À Teresa Supers 

Jack y Lola Bradly 

Lunes 08 de Febrero del 2010 
Lunes de la Quinta Semana en  

Tiempo Ordinario 

I Reyes 8: 1 - 7, 9 - 13 

Marcos 6: 53 - 56 
 

Martes 09 de Febrero del 2010 
Martes de la Quinta Semana en 

Tiempo Ordinario 

I Reyes 8: 22 - 23, 27 - 30 

Marcos 7: 1 - 13 
 

Miércoles 10 de Febrero del 2010 
Santa Escolastica, virgen 

I Reyes 10: 1 - 10 

Marcos 7: 14 - 23 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jueves 11 de Febrero del 2010 
Nuestra Señora de Lourdes 

I Reyes 11: 4 - 13 

Marcos 7: 24 - 30 
 

Viernes 12 de Febrero del 2010 
Viernes de la Quinta Semana en 

Tiempo Ordinario 

I Reyes 11: 29 - 32; 12: 19 

Marcos 7: 31 - 37 
 

Sábado 13 de Febrero del 2010 
Sabado de la Quinta Semana en 

Tiempo Ordinario 

I Reyes 12: 26 - 32; 13: 33 - 34 

Marcos 8: 1 - 10 
 

Domingo 14 de Enero del 2010 
Sexto Domingo en Tiempo Ordinario 

Jeremias 17: 5 - 8 

1 Corintios 15: 12, 16 - 20 

Lucas 6: 17, 20 - 26 
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Formación Adultos / Adult Formation 

 
La Serie el  

Legado  

Presentando 
 

La Historia de la Iglesia 
Escoja su Sesión: 

Domingos 

9:30 am - 10:45 am o 

11:00 am - 12:15 pm 
 

(Horario de Sesiones:7, 14, 21, y 28 de Febrero) 
 

Salón C-25 
 

Para mas información comuníquese con Yvonne Gill 

ygill@stjohnvianney.org o al (281) 584-2022 

Un Programa de Educacion Cristiana 
Para Adultos  

 

 

 

 

Bienvenido a Casa! 

Tiempo Libre! 
 

Toma un tiempo para ti mismo y refréscate espiritualmente! 
 

Familia y Regnum Christi están patrocinando un  

Día de Reflexión Espiritual para Mujeres el  

Sábado, 6 de Febrero, 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 

Costo: $40 

Para mas información comuníquese con Carrie Frain a 

cgoethals@yahoo.com 
 

El Padre Ronald Rolheiser, OMI, autor popular, será el director 

del Retiro Silencioso para Mujeres en el Cenacle.  ñEl Desaf²o 

de un Disc²pulo Adultoò el Viernes, 12 de Marzo al Domingo, 

14 de Marzo.  Costo: $185 (incluye el alojamiento para 5 no-

ches y comida).  Para más información comuníquese con 

Yvonne Rabalais al (281) 497-3244 o a la casa de retiro el Ce-

nacle al (281) 497-3131. 
 

Día de Oración para Mujeres: Mi®rcoles, 17 de Marzo de 

9:00 a.m. a 2:30 p.m.  Directora Espiritual:  Hermana Mary 

Dennison; Honorario $30 (incluye el almuerzo)  Para mas in-

formación comuníquese con Kris Hamby envíele un correo 

electrónico al lizinka2007@yahoo.com. 
 

El Club de Hombres de St. John Vianney y Los Caballeros de 

Colon invitan a todos los hombres a un retiro el fin de semana 

de 26 - 28 de Marzo, en Holy Name Retreat Center.  Para mas 

información comuníquese con Tom LaFaver a tlafa-

ver@swbell.net 
 

El retiro para Hombres de ACTS será del 3 al 6 de Junio. 

El retiro para Mujeres de ACTS ser§ del 15 al 18 de Julio. 

Los dos retiros serán en Holy Name Retreat Center 
 

Este pendiente del boletín para mas información! 

Recordando a la Recordando a la Recordando a la 
IglesiaIglesiaIglesia    

Le daremos la Bienvenida a 

los Católicos que han estado 

alejados de la Iglesia.   
 

Estas sesiones están diseñadas 

para "adelantarle"  en lo que 

ha acontecido mientras usted 

ha estado alejado. También 

ofrecemos una oportunidad 

maravillosa para hacer pre-

guntas, escuchar y sanar las 

heridas. 
 

9, 16 y 23 de Febrero 

7:00 pm ð 8:15pm 

Salón C-26 
 

Para mas información llame 
a:Yvonne Gill al  

(281) 584-2022 

ygill@stjohnvianney.org 

ESE HOMBRE ERES TU! 

Un Grupo de Formación Espiritual Para Hombres 

Martes 6:00 a.m. ï 7:15 a.m.  

Para mas información comuníquese con Steve Neyland  

steve.neyland@enbridge.com o con  

Randy Graham a rgraham967@aol.com. 
 

Grupo de Oración Contemplativo: Una manera de orar  

usando lectio divina .  Martes en el Salón E-1,  

7:45 p.m. - 8:30 p.m. 

Todos están invitados!  
Comuníquese con Maria Pavik al (281) 531-7057 

 

Grupo de Oración Carismático 

Lunes 7:30 p.m. ï 9:00 p.m. Salón E-2 Comuníquese con  

Joe Raia al (281) 493.5834 o raia.joe@gmail.com 

Orar y Compartir : Lunes en el Sal·n C-8 

7:45 p.m. ï 8:15 p.m.  

Para mas información llame a Angie Barber al (281) 497.0962 

mailto:cgoethals@yahoo.com
mailto:tlafaver@swbell.net
mailto:tlafaver@swbell.net
mailto:steve.neyland@enbridge.com
mailto:rgraham967@aol.com
mailto:raia.joe@gmail.com


07 de Febrero del 2010 

Administración Cristiana / Stewardship 

Nuestra Ofrenda Sacrificial a Dios 
 

Domingo, 31 de Enero:  $47,383.41 

Presupuesto Necesario Semanal: $62,500.00 
 

Quinto Domingo en el Tiempo Ordinario 
 

En las lecturas de hoy, tanto Isaías como Pedro escuchan 

el llamado de Dios y se sienten indignos.  Pero, asegura-

dos por el Señor, ambos responden y siguen el llamado.  

Oigo yo la voz del Se¶or preguntando ñàA qui®n man-

dar®?  àEstoy preparado yo para responder , ñHeme 

aqu².  M§ndame a m²!ò? 

Y LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN UNOY LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN UNO  
  

Por favor Oremos y Regocijemos por estas parejas 
que van a contraer matrimonio muy pronto:  

 

Angelina Ramirez y Jose Alvarez 

Lindsay Renee McGuire y Robert James McClellan 

Vida y Liturgia / Liturgy and Life 

ADORACIÓN EUCARISTICA PERPETUAADORACIÓN EUCARISTICA PERPETUA   
  

 

¿Qué puede hacer usted en 60 minutos?  ¿Ver la 

televisión?  ¿Leer el periódico?  ¿Tomar una siesta?  O 

puedes venir a acompañar a Nuestro Señor en la 

capilla de adoración, haciendo oraciones y rezando 

para tus necesidades personales las de tu familia y 

nuestro mundo.  Para más información sobre la 

Adoración Eucarística Perpetua, comuníquese con 

Garrett Graham al (281) 793-4355. 

¿Usted ha pensado servir a Dios sirviendo en la 

liturgia?  ¡Si es así bueno!  ¿Si no, por qu® no?   
 

Siempre tenemos una necesidad de almas gene-

rosas que quieran servir a nuestro Señor en 

TODAS LAS Misas como: 
 

UJIERES 

MONAGUILLOS  

LECTORES 

SACRISTANES 

MINISTROS EXTRAORDINARIOS  

DE LA SAGRADA COMUNION  

Ministerio Social / Social Ministry 

MUCHAS GRACIAS!!!  

La Oficina del Ministerio Social y el Ministerio del 

Respeto a la Vida quieren agradecer a todas las perso-

nas que donaron regalos para bebes y ayuda monetaria 

al Baby Shower Anual de la parroquia.  Muchas Gra-

cias por todo su apoyo a este proyecto que beneficiara 

a mujeres embarazadas durante este tiempo económico 

muy difícil.   
 

VIAJE MISIONERO  

Todavia hay un espacio para usted 

Estamos planeando un viaje Misionero a Eagle Pass en 

el Sur de Texas.  Partiremos de Houston el Miércoles, 

24 de Marzo y regresaremos el Domingo, 28 de Mar-

zo.  Mike Mansour estará encargado de la supervisión 

del reparo de varias viviendas en el área.  El Padre  

Kelley de la orden Maryknoll Fathers también nos 

acompañara. Para mas información, comuníquese con 

la Oficina del Ministerio Social al (281) 497-4434.  
 

APRENDA O MEJORE SU INGLES 

Comenzando el martes, 2 de Febrero habrá una clases 

adicional de (E.S.L. siglas en ingles) del primer nivel 

los martes y jueves de 7:30 p.m. a 9:00 a.m.  Esta clase 

es solamente para personas que hablan un poco de in-

gles o que no hablan nada de ingles.  El costo es de 

$25 e incluye el texto.  Para mas informaci·n comun²-

quese a la Oficina del Ministerio Social al (281) 497-

4434 o pase personalmente durante el horario de ofici-

nas de lunes a viernes de 8:30 a.m. a 5:00 p.m. para 

inscribirse en las clases.   
 

LA REMODELACION DE JOSEPHôS COAT 

Josephôs Coat esta cerrada pero estamos aceptando 

donaciones de lunes a viernes de 10:00 a.m. a 12:00 

p.m.  La tienda volverá abrir en Marzo.   
 

CONSEJERÍA MATRIMONIAL, FAMILIAR Y 

INDIVIDUAL POR CARIDADES CATOLICAS  

Conducido por profesionales entrenados, Caridades 

Católica (Catholic Charities), está ofreciendo el Servi-

cio de Consejería para matrimonios, familias o indivi-

duales.  El costo del servicio variará dependiendo de 

su ingreso.  Para más información o para pedir cita, 

llame a Caridades Católicas al teléfono (713) 874-

6590. 
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Informacion Pastoral y Sacramental / Sacramental and Pastoral Information 

 

Sacrament of Baptism - For parents and godparents 

who wish to have their child (under 7 years of age) bap-

tized.  Baptismal preparation classes are required prior 

to the date of baptism and parents must and godparents 

must pre-register for the classes.  At least one parent 

must be an active, registered member of the parish for at 

least (6) months prior to the baptism.  For additional in-

formation, please call the Parish Office, Monday through 

Friday, at (281) 497-1500.   

 

Sacramento de Bautismo - Para padres y padrinos que 

desean bautizar a su niño o niña menor de 7 años de edad.  

Se requiere que tomen la clases de preparación bautis-

mal antes de la fecha del Bautismo.  Por lo menos uno 

de los padres tiene que ser un miembro inscrito, active de 

la parroquia por lo menos de (6) meses antes del Bautis-

mo.  Para información adicional, por favor, llamen a la 

Oficina de la Parroquia, de Lunes a Viernes, (281) 497-

1500. 

 

Sacrament of Marriage - Engaged couples should con-

tact the Parish Office a minimum of six months in ad-

vance in order to complete the necessary preparation.  At 

least one member of the couple must have be registered 

and participating in the parish for six months.   

 

Sacramento de Matrimonio - Las parejas deben comu-

nicarse con la Oficina de la Parroquia por lo menos seis 

meses antes de la fecha del matrimonio y uno de ellos 

debe estar inscrito y participando en la parroquia por 

aproximadamente seis meses.   

 

Sacrament of Reconciliation (Confession) - Cele-

brated each Saturday from 10:00 a.m. - 11:00 a.m. in the 

Church and from 4:00 p.m. - 5:00 p.m. in the Adoration 

Chapel.  Seasonal Reconciliation services are also held 

during Advent and Lent.  Children preparing for ñFirst 

Reconciliationò must register at the Youth Formation 

Office first at (281) 497-6665. 

 

Sacramento de Reconciliación (Confesiones) - Todos 

los Sábados de 10:00 a.m. a 11:00 a.m. en la iglesia y de 

4:00 p.m. a 5:00 p.m. en La Capilla de Adoraci·n.  Tam-

bién celebramos servicios de Reconciliación durante las 

temporadas de Adviento y Cuaresma.  Los niños que se 

están preparando para ñLa Primera Reconciliaci·nò de-

ben inscribirse en la Oficina de Formación Juvenil al 

(281) 497-6665.   

 

Sacrament of Confirmation for Adults - Celebrated 

each year for individuals who have completed the prepa-

ration program.  The classes will start on Wednesday, 

April 7, 2010 from 7:00 p.m. to 9:00 p.m.  Confirmation 

for candidates to be confirmed Pentecost Sunday, May 23, 

2010.  Please contact the Adult Faith Formation Office for 

additional information or to register at (281) 584-2022. 
 

Sacramento de la Confirmación para Adultos - Se 

celebra cada año para personas que han completado el 

programa de preparación.  Las clases comenzaran el miér-

coles 7 de Abril del 2010 de 7:00 p.m. a 9:00 p.m.  La 

Confirmación para los candidatos será el Domingo de 

Pentecostés el domingo, 23 de Mayo del 2010.  Hagan el 

favor de comunicarse con la Oficina de Formación para 

Adultos al (281) 584-2022 para mas información o para 

inscribirse.   
 

Hospital or Homebound Visitation - If you are home-

bound or admitted to a hospital, parishioners can contact, 

the Parish Office at (281) 497-1500 to receive a pastoral 

visit, the Sacrament of the Sick, or Holy Communion 

from a priest or an Extraordinary Minister of Holy Com-

munion. 
 

Visita a los Enfermos - Llamen a la Oficina de la Parro-

quia, (281) 497-1500, para que un sacerdote o un Ministro 

Extraordinario de la Sagrada Comunión los visiten en el 

hospital o en la casa.  Si usted prefiere a un sacerdote que 

hable español por favor de comunicarse con el Padre Gre-

gorio F. Can al (281) 752-2449.   
 

Sacrament of the Sick (Annointing) - Please call the 

Parish Office at (281) 497-1500.   
 

Sacramento de los Enfermos (Unción) - Llamen a la 

Oficina de la Parroquia, (281) 497-1500, para que un sa-

cerdote los visite en el hospital o en la casa.   
 

Intenciones del Santo Padre Febrero 2010 
 

Los científicos 
General:  Por todos los científicos y las personas de la 

cultura, para que por medio de la sincera búsqueda de la 

verdad puedan llegar al conocimiento del único Dios ver-

dadero. 
 

La identidad misionera de la Iglesia 
Misionera:  Para que la Iglesia, consciente de su identi-

dad misionera, se esfuerce en seguir fielmente a Cristo y 

en proclamar su Evangelio a todos los pueblos. 
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LA CAPILLA DE ADORACIÓN  

La Capilla de Adoración Perpetua esta abierta las 24 horas al día, los 7 días a la semana, salvo algunas excepcio-

nes.  Necesitamos Adoradores comprometidos en diferentes horarios.  Para mas información comuníquese con 

Garrett Graham al (281) 793-4355. 
 

MINISTRO EXTRAORDINARIO DE LA SAGRADA COMUNIÓN  

Por medio de esta congregación, el sacerdote se convierte realmente en el cuerpo y sangre de Cristo el pan y vino 

ofrecido en el altar.  La Eucaristía es también bastante sagrada, en el que recibimos a Jesucristo como alimento de 

nuestras almas.  Jesús quiso dejar a la Iglesia un sacramento perpetuo donde se representa el sacrificio de su muer-

te en la cruz.  Si usted esta interesado en servir como un Ministro Extraordinario de la Sagrada Comunión comuní-

quese con Henry Delgado al (281) 799-4576. 
 

LA LEGION DE MARIA  

La Legión de María los invita a conocer mejor a nuestra madre celestial.  El grupo se reúne los lunes a las 7:30 

p.m. en el Salón E-1.  Para mas información comuníquese con Gary Caylor al (281) 493-4588 o envíele un correo 

electrónico garymarycaylor@yahoo.com.   
 

TALLERES DE ORACIÓN Y VIDA  

Talleres de Oración y Vida es un método de evangelización que está íntegramente basado en la Palabra.  El eje de 

cada Sesión es la lectura y meditación de la Palabra.  Para todos los días de la semana, durante cuatro meses, se les 

señala a los participantes textos del Antiguo y Nuevo Testamento para meditarlos y rezarlos en sus casas, con una 

pedagogía especial, con un maravilloso instrumento que se llama Pequeña Pedagogía para meditar y vivir la Pala-

bra.  El grupo se reúne todos los martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. en los Salónes E-5 y 6.  La nueva sesión co-

mienza el martes, 19 de Enero.  Para mas informaci·n comun²quese con Layla De La Torre al (281) 970-6974.  
 

EL MINISTERIO DE LOS MONAGUILLOS  

Requiere aprender todo lo relacionado con el Santo Sacrificio de la Misa.  Es un instrumento importante que asiste 

al sacerdote para ejercer el Santo Sacrificio.  Toda persona que haya recibido el sacramento de la comunión puede 

ser monaguillo, ya sea hombre o mujer, joven o adulto.  Ponte al servicio de Nuestro Señor, te necesitamos.  Para 

mas información comuníquese con José o Blanca Pérez al (832) 526-8154. 
 

MOVIMIENTO FAMILIAR CRISTIANO  

El Movimiento Familiar Cristiano es una asociación mundial dentro de la Iglesia Católica y el Movimiento Fami-

liar Cristiano (para Hispanos) esta afiliado a la Confederación Internacional de Movimientos Familiares Cristianos 

por medio del Cristian Family Movement de Norte América.  Es un movimiento laico Católico que agrupa fami-

lias Católicas para fortalecer en la formación de familias, apoyadas con la asistencia de Obispos, sacerdotes, diá-

conos y religiosas.  El grupo se reúne el tercer jueves de cada mes de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. en el Salón E-3.  Para 

mas información por favor comuníquese con Manuel o Susana Rodríguez al (832) 359-7138 o envíele un correo 

electrónico susanarodriguez01@yahoo.com.   
 

GRUPOS DE ORACIÓN 

Acompáñenos a compartir el Amor del Padre y nuestra fe en Cristo Jesús, bajo la guía del Espíritu Santo.  Educa-

ción en la Fe y Experiencia de Comunidad Cristiana para adultos.  Hay dos grupos de oración durante la semana.  

El primer grupo de oración se reúne los martes de 10:00 a.m. a 12:00 p.m. en el Salón C-26.  Para mas informa-

ción comuníquese con Elizabeth González al (713) 875-6223 o belldeshon@sbcglobal.net.  El segundo grupo de 

oración se reúne los martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. en el Salón E-5.  Para mas información comuníquese con 

Martina de la Puente al (281) 556-8694 o envíele un correo electrónico martinavm10@hotmail.com.   
 

EL MINISTERIO DE LA MUSICA  

Te gustaría cantar!  Únete ha nuestro grupo para cantar durante las misas en Español.  Practicamos en el Salón de 

Música y Lectura.  Para mas información comuníquese con David San Miguel al (281) 584-2041.   

Ministerio Hispano / Hispanic Ministry 



Quinto Domingo en Tiempo Ordinario / Fifth Sunday in Ordinary Time 

Formación Juvenil / Youth Formation 

 

Una Noche Libre para Padres  
del Día de San Valentín 

Disfrute una noche con su  
enamorado(a)! 

 

Tendremos cuidado de niños disponible el Sábado, 

13 de Febrero de 5:00 p.m. a 9:00 p.m. para ni-

ños de 1 a 10 años de edad. 
 

Costo: $20.00 por el primer niño(a) y $5.00 por 

cada niño adicional. 
 

La inscripción debe de hacerse en la Oficina de 

Formación Juvenil antes del Miércoles, 10 de Fe-

brero. 

Tiempo de Historias Bíblicas 
 

Historias Bíblicas, manualidades, oraciones, y 
diversión para niños menores de 5 años.  Nos 
reunimos los Miércoles en el Salón E -8 a las 
10:30 a.m.  

 

La pr·xima historia ser§ ñEl Se¶or es mi Pas-
torò el Miercoles, 10 de Febrero. 
 

No se requiere inscripción, solamente ven a di-
vertirte!  

Misión:Misión:  

New OrleansNew Orleans  
  

Viaje Misionero Juvenil del 2010Viaje Misionero Juvenil del 2010  
  

Con Espacio Limitado.  Inscríbase YaCon Espacio Limitado.  Inscríbase Ya!!   
  

Para mas información comuníquese conPara mas información comuníquese con  

Daniel MarcantelDaniel Marcantel  

281281--497497--66656665  

dmarcantel@stjohnvianney.orgdmarcantel@stjohnvianney.org  
  

Las formas de inscripción están disponibles en la Las formas de inscripción están disponibles en la 

pagina de internet:  www.stjohnvianney.orgpagina de internet:  www.stjohnvianney.org  

Word Up y Godôs Image en el  

Centro de Actividades. 

Miércoles, 10 de Febrero 

Comenzando a las 5:30 p.m. 

Todos los estudiantes de la  

escuela Secundaria son bienvenidos! 

Vía Crucis en Vivo!  
 

Necesitamos estudiantes vo-
luntarios de la Preparatoria 
que nos ayuden con ñun v²a 
crucis en vivoò para los estu-
diantes que atienden clases de 
educación religiosa de la Pri-
maria.   

 

No se requiere experiensia!
Siendo un voluntario cuenta 
para horas de servicio para la 
Confirmación!  

 

Para mas información co-
muníquese con Carolina Saya-
go o con Daniel Marcantel al 
(281) 497 -6665.  

Epic y Upper Room 
La próxima reunión el jueves, 11 de Febre-
ro el Centro de Actividades a las 6 p.m. 
Todos los estudiantes de la Preparatoria 
son bienvenidos! 

VESTIDOS DE LA PRIMERA COMUNION  
 

Tenemos una selección de vestidos para que 

las niñas puedan prestar para usarlos para su 

celebración de la primera Comunión, pero 

siempre podríamos utilizar más.  Si usted 

quiere donar un vestido de la primera Co-

munión por favor comuníquese con la Ofici-

na de Formación Juvenil y de Niños al (281) 

497-6665.  Muchas Gracias 



07 de Febrero del 2010 

CUARESMA 2010 
M IERCOLES  DE CENIZA , 17 DE FEBRERO 

HORARIO DE MISAS  
7:00 A.M., 9:00 A.M., 12:10 P.M., 

1:30 P.M.,5:00 P.M., 7:00 P.M., 

8:30 P.M. (MISA EN ESPAÑOL) 
 

HORARIO  DE M ISAS DURANTE  LA CUARESMA  
LUNES - VIERNES 

9:00 A.M., 12:10 P.M., 7:00 P.M.  

MIERCOLES 7:00 P.M. (MISA EN ESPAÑOL) 
 

CONFECIONES 
20 MINUTOS  ANTES DE LAS MISAS EN  

LA  CAPILLA  DE ADORACION  
 

ESTACIONES DE LA CRUZ 
VIERNES 12:45 P.M. Y 7:30 P.M. 

 


